
TMS

A G R I C U LT U R A L

1550    1800    2000    2300    2500    2800

EQUIPAGGIAMENTO DI SERIE     STANDARD EQUIPMENT     DE SÉRIE      STANDARDAUSSTATTUNG     ACESORIOS DE SERIE  
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max Ø 
8 cm

OPTIONAL

HP
MAX

HP
MAXRPM RPM

RPM 540 RPM 1000 (Optional)

max Ø 
3,5 cm

IMPIEGO: Adatta per erba, legna di media dimensione, 
pulizia del sottobosco, ecc

USE: For grass, medium size wood, for the underwood 
clearing, etc

EMPLOI: Convenable pour herbe, bois de moyenne dimension, 
nettoyage du sous-bois, etc

ANWENDUNG: Für  Grass, Holzrückstände mit mittleren 
Durchmesser, Forstwirtschaft, usw.

UTILIZACION: Idonea para cesped, madera de media 
dimensiones, limpieza de la maleza, etc

CARDANO 

PTO SHAFT 

CARDAN 

GELENKWELLE 

CARDAN

SPOSTAMENTO A SCORRIMENTO 
MECCANICO IN FUSIONE 
CON BOCCOLE IN NYLON 

MECHANICAL SIDE SHIFT REALIZED 
THROUGH FUSION WITH NYLON BUSHINGS 

DÉPORT MECANIQUE MOULÉ EN FONTE 
ACIERÉ AVEC BAGUES EN NYLON 

GUSSTEIL FÜR MECHANISCHE 
SEITENVERSETZUNG MIT NYLONBÜCHSEN 

DESPLAZAMIENTO MECANICO 
DE FUNDICION CON HEBILLAS DE NYLON

Kg 230Kg 240

I - II

102

79,5

97,5

147,5

125,5

175,5

121

171

151

201

129,5

52

TMS   1550

STMS   1800

TMS   2000

TMS   2300

TMS  2500

TMS   2800

SPOSTAMENTO IDRAULICO IN FUSIONE
CON BOCCOLE IN NYLON
HYDR. SIDE SHIFT REALIZED THROUGH 
FUSION WITH NYLON BUSHINGS
DÉPORT HYDRAULIQUE MOULÉ EN FONTE 
ACIERÉ AVEC BAGUES EN NYLON 
GUSSTEIL FÜR HYDRAULISCHE 
SEITENVERSETZUNG MIT NYLONBÜCHSEN
DESPLAZAMIENTO HIDRAULICO 
DE FUNDICION CON HEBILLAS DE NYLON 

Kg 230

RULLO POSTERIORE CON CORPO 
CENTRALE INTERCAMBIABILE

BACK ROLLER WITH  
INTERCHANGEABLE CENTRAL PART

ROULEAU ARRIÈRE AVEC PARTIE 
CENTRALE REMPLAÇABLE

HINTERE WALZE MIT 
AUSTAUSCHBAREN MITTELTEIL

RODILLO TRASERO CON PARTE 
CENTRAL SUSTITUIBLE

m/sec m/sec
RPM 540 RPM 1000

54 53,39

51,21 50,59TMS 1150-2500

TMS 2800

VELOCITÀ PERIFERICA DEGLI UTENSILI
TIP SPEED OF TOOLS
VITESSE PERIPHERIQUE DES OUTILS
WERKZEUGUMFANGSGESCHWINDIGKEIT
VELOCIDAD PERIFERICA DE HERRAMIENTAS

MODEL

A
mm

B
mm

219 X 10

194 X 10

194 X 8

483 

457,7 

457,7 

BA
TMS 2500

TMS 1550-2300

TMS 2800

MODEL

CONTROCOLTELLO DENTATO
RULLO D’APPOGGIO Ø 195 mm 
AUTOPULENTE
CUSCINETTI OSCILLANTI CON DOPPIA 
CORONA DI RULLI
BANDELLE DI PROTEZIONE
SPESSORE 5 mm
RUOTA LIBERA NEL GRUPPO
SPOSTAMENTO MANUALE Kg 60
STORM 2800: ROTORE A 8 FILE
SUPPORTI ROTORE STAMPATI
CATARIFRANGENTI

TOOTHED STATIC KNIFE
SELF-CLEANING REAR ROLLER 
Ø 195 mm
SPHERICAL ROLLER BEARINGS  
ON DOUBLE ROLLER ROW
PROTECTION  FLAPS THICKNESS
5 mm
GEARBOX WITH FREE WHEEL
MANUAL SIDE SHIFT Kg 60
STORM 2800: 8 ROWS ROTOR SHAFT
PRESSED ROTOR SUPPORTS
REFLECTORS

CONTRE-COUTEAU DENTÉ
ROULEAU ARRIÈRE AUTONETTOYANT 
Ø 195 mm
ROULEMENTS À ROTULE SUR DOUBLE 
RANGÉE DE ROULEAUX
VOLETS DE PROTECTION ÉPAISSEUR 
5 mm
BOÎTIER AVEC ROUES LIBRES
DÉPORT MANUEL Kg 60
STORM 2800: ROTOR 8 RANGEES
SUPPORTS ROTOR IMPRIMÉS
RÉFLECTEURS

GEZAHNTE GEGENLEISTE
SELBSTREINIGENDE WALZE Ø 195 mm
ZWEIREIHIGES PENDELROLLENLAGER
SCHUTZBLENDEN STARKE 5 mm
FREILAUF IM GETRIEBE
MANUELLE SEITENVERSETZUNG Kg 60
STORM 2800: 8-REIHEN MESSERWELLE
GEPRESSTE ROTORHALTERUNGEN
REFLEKTOREN

CONTRACUCHILLA DENTADA
RODILLO AUTOLIMPIANTE  
Ø 195 mm
RODAMIENTO DE  DOS HILERAS  DE 
RODILLOS A RÓTULA
ALETAS DE PROTECCIÒNES ESPESOR 
5 mm
RUEDA LIBRA EN LOS ENGRANAJES
DESPLAZAMIENTO MANUAL Kg 60
STORM 2800: ROTOR 8 FILAS
SOPORTES DE ROTOR IMPRESOS
REFLECTORES

CATENE DI 
PROTEZIONE

PROTECTION 
CHAINS

CHAINES DE 
PROTECTION

SCHUTZKETTEN

CADENAS DE 
PROTECCION

PROTEZIONE 
POSTERIORE

REAR PROTECTION 

PROTECTION
ARRIÈRE

HECKSCHUTZ

PROTECCION
TRASERA

SLITTE

SKIDS

PATINS

KUFEN

PATINES

I - II

3 YEARS WARRANTY ON CAST 
METAL PARTS

3 ANS DE GARANTIE SUR LES PIÈCES 
MOULÉES EN FONTE ACIÉRÉE

3 JAHRE GARANTIE AUF GUSSTEILE

GARANTÍA DE 3 AÑOS EN PIEZAS 
DE FUNDICION

3 ANNI 
DI 

GARANZIA

SUI PARTICOLARI IN FUSIONE

cm 27

TMS 2300-2500-2800  
ROTORE CON DOPPIA FLANGIA
ROTOR WITH DOUBLE FLANGE       ROTOR AVEC DOUBLE FLASCHE
ROTOR MIT DOPPEL-FLANSCH       ROTOR CON DOBLE REBORDE

C

E A

D

B

STANDARD

4241


